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V3yuenne peHOMeHa eCTECTBEHHOrO OMIMHIBM3MA IIpuobpeTaeT
aKTyaJIbHOCTh B COBPeMEHHOM Mupe Oarofaps rmobdanmusanmn, BbICo-
KOMY YPOBHIO UMMUTpALuy. BUIVHIBUSM SAB/ISETCS KaK MPeKPaCHbIM
VMHCTPYMEHTOM K IIOHVIMAHUIO JIIOfiell, TaK U, C APYTroil CTOPOHBI, IPU-
BOJIUT K MHTepQepeHIY, I3bIKOBOJ KOHTaAMUHAIIVY ¥ COBEPIIEHNUIO
ouMOOK II07] BO3/IEICTBYEM IIPeBaTNPYIOIIETO s3bIKa.

BumHrBM3M onpesenseTCs KaK BiajieHye Y IoIepeMeHHOe UCTIONb-
30BaHIe [IBYX S3bIKOB B 3aBMCUMOCTH OT YC/IOBMII Pe4eBOTr0 OOIIeHN.
B cryvae ecTeCTBEHHOTO OMIIMHTBU3MA «IIPY OHOBPEMEHHOM OCBOEHUM
SI3BIKOB OJHM M Te >Ke HelPOICUXO/IOTNYeCK/e MeXaHI3Mbl OTBEYAIOT
3a OBJIaJieHNe 060MMM A3bIKamMu» [1].

EcTecTBeHHBINI OMIMHTB 06111aeTCsl HA 000MX SA3bIKaX, KaK IIPaBUJIO,
B HellepeCceKaoIMXCsl KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaLMAX, TO €CTh peyeBoil
OIIBIT Ha K&XKIOM V3 S3BIKOB 3a OJJHO M TO >K€ BpeMsl Y Hero MeHblIle,
YeM Y 4e/I0BeKa, VICIIOIb3Y0Iero TOJIbKO OfIMH sI3BIK BO BCeX chepax
KoMMyHMKanyuu. COOTBETCTBEHHO, Y OMIMHIBA He MOTYT cpopMmpo-
BaTbCs CTONb >Ke MPOYHbIe HEMPOHHbIE CBS3U MEX/Y 3BYKOBBIM MJIN
rpaduyeckuM o6pa3oM CI0Ba U ero 3Ha4eHMeM, IIOCKO/IbKY BMeCTO
OIHOTO HEJIPOHHOTO MyTH! OT ayAKroo0pasa K CEeMaHTUIECKOMY XpaHU-
JIAILY BEAYT /iBA PA3HBIX HEMIPOHHBIX ITyTH, CUJIA KaXK/IOTO 113 KOTOPBIX
3aBJMCUT OT YaCTOTHOCTY KOMMYHMKATUBHOTO ombita Ha 1 u 52 [2].
B crnyyae c6amaHCMpPOBaHHOTO OMIMHTBM3MA U PETYISPHOTO YIOTpe-
O7eHus BYX S3BIKOB 00a sI3bIKa OCTAIOTCS aKTMBHBIMU ¥ JJOCTYIIHBI
B JII000JI CUTYaLINN.

Tem He MeHee nonepeMeHHOE VICII0/Ib30BAHNE ABYX IMHIBOKY/IBTYP-
HBIX KOJIOB 00513aTe/IbHO BJIeYeT 3a co601t mpoiieccsl Auddysnn, MHTep-
dbepeHnVy, KanbKUpPOBaHMs, TpaHCHOPMALIMM, CUHEPTUM HA YPOBHE
SI3BIKA U KY/IBTYPBI.

ITox nexcuyaeckoit auddysneit MOHMMAETCS MPOIECC B3AUMHOTO
3aMIMCTBOBAHMS C/IOB, IPOVU3HOLIEHNS MJIY TPaMMaTHYecKux Gopm,
Pa3BUBAIOIMIICA MEXAY ONMM3KOPOACTBEHHBIMU sI3bIKaMu. B ciydae
OMIMHTBM3MA — 9TO MPOLIECC 3aMelleHN s OTHOTO CJIOBA B OJHOM SI3bIKe
IPYTVIM, Y3 BTOPOTO SI3bIKa. BYJIMHIBBI MOTYT COBEpUIATh OMIMOKM, IPU-
YJHBI KOTOPBIX — IIePEeHOC «HarboIee PORAHBIX» KOHCTPYKIMII OJHOTO
A3bIKa Ha MEHee VICII0/Ib3YeMBIIl A3BIK, YTO Ha3bIBAeTCs KAJIbKMPOBAHYEM.
ITox nHTepdepeHIeli IPUHATO IIOHMMATD «HeYAauy M IepeKTIoueHN
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C OffHOTO I3BIKOBOTO KOJa Ha JIPYTOii, IIPJ KOTOPOI IPONCXOANT IIepe-
HeceHIIe TIPaBII OJHOIL A3BIKOBOI CUCTEMBI Ha IIPaBIIA APYTOIL, YTO
B/IeYeT 3a C000JT HapylleHue HOPMBI B SI3bIKe-PeLleNTOpe 1 IIPUBOLUT
K pedeBoit ommobke» [3].

IIpUHATO CYUTATh, YTO €CTECTBEHHbIE OVIMHIBDI BIAJEIOT JBYMs
win 6oree A3bIKaMI OAMHAKOBO Xopoiuo. Ho, HecMOTpst Ha TO, YTO ORHM
U Te >Ke HelPOIICUXO/IOTYecKIe MeXaHU3MbI 3a/elICTBOBAHbI B pede-
IPOU3BOJCTBE, JBYsA3bIYHBIC HOCUTEMN YaCTO COBEPIIAIOT PAa3NIHOTO
poza OIIOKM, IPUYMHON KOTOPBIX SB/IAIOTCS TMHIBUCTIYECKAst IHTeP-
(bepeHNs, KaTbKIPOBaHIE, TeKcrdecKast A ysust, pasindHble BIIbI
TpaHcpOpMaIUL.
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